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Zakaria kepada Tuhan rahmat peringatan/ 


2 ` hamba-Nya kamu penjelasan 1 
Kaf hā ya “ain shad (1) Dzikru rahmati rabbika `abdahū zakariyya (2) 


Kaf ha ya “ain shād 
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tulang telah sungguh Tuhan- dia ber- yang seruan/ (kepada) dia berseru/ tat- 
lemah aku ku kata a lembut suara Tuhannya berdoa kala 


Idz nada rabbahū nida-an khafiyya (3) Qala rabbi inni wahanal `azhmu 
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Tu- dengan doaku ada/ dan tidak/ uban kepala dan banyak/ dariku 
hanku kepada-Mu pernah belum penuh 


: 7 ` k . y ~Z. . 
minni wasyta'alar ra su syaibaw walam akum bidu'a-ika rabbi 
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A: 1 
dan belakangku/ dari kaum ke- aku takut/ dan sesung- celaka/ 
adalah sepeninggalku luargaku khawatir guhnya aku 4 kecewa 


syaqiyya (4) Wa-inni khiftul mawāliya miw wara-i wakānatim 
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era oia 
danakan dia yang akan penolong sisi dari bagi- maka seorang yang istriku 
mewarisi mewarisi aku 5 (seorang anak) Engkau ku berilah mandul 


ra-ati `āqiran fahab lī mil ladunka waliyyā (5) Yaritsuni wayaritsu 
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wahai seorang Tu- dan jadi- Ya`qub ke- dari 
Zakaria 6 yang diridai hanku kanlah dia luarga 
min āli ya`qūba waj`alhu rabbi radhiyyā (6) Yāzakariyyā 
A 
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nama sebelum itu bagi- Kami ti- Yahya nama- dengan seorang beri kabar sungguh 
nya jadikan dak nya anak laki-2 gembira kepadamu Kami 


inna nubasy-syiruka bighulaminis muhū yahya lam naj'al lahū minqablu samiyyā 
A 
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istriku dan seorang bagi- adalah bagaima- ya Tu- (Zakaria) 


adalah anak laki-2 ku nakah hanku berkata 7 
(7) Qala rabbi anna yakūnu lī ghulamuw wakanatim ra-ati 
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DS i O ée aeli D s a 
demi- (Alloh) sangat besar dari aku telah dan sesung- seorang 
kianlah berfirman 8 tua (umur lanjut) sampai guhnya mandul 


“aqiraw waqad balaghtu minal kibari 'itiyya (8) Qala kadzalika 
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ada dan tidak/ sebe- dari Aku telah men- dan mudah bagi-Ku ia/hal Tuhan berfir- 
kamu belum lum itu ciptakan kamu sungguh itu kamu man 
qāla rabbuka huwa `alayya hayyinuw waqad khalaqtuka min qablu walam taku 


MARYAM 
(Maryam) 
Surah ke-19 
98 Ayat. Makkiyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 


1. Kafha ya 'ain shād. 

2. (Yang dibacakan ini adalah) penjelasan tentang 
rahmat Tuhan kamu kepada hamba-Nya, Zakaria, 
3. yaitu tatkala ia berdoa kepada Tuhannya 
dengan suara yang lembut. 

4. la berkata "Ya Tuhanku, sesungguhnya 
tulangku telah lemah dan kepalaku telah ditumbuhi 
uban, dan aku belum pernah kecewa dalam 
berdoa kepada Engkau, ya Tuhanku. 

5. Dan sesungguhnya aku khawatir terhadap 
kerabatku sepeninggalku, sedang isteriku adalah 
seorang yang mandul, maka anugerahilah aku dari 
sisi Engkau seorang putera, 

6. yang akan mewarisi aku dan mewarisi 
sebagian keluarga Ya'qub; dan jadikanlah ia, ya 
Tuhanku, seorang yang diridai". 

7. Hai Zakaria, sesungguhnya Kami memberi 
kabar gembira kepadamu akan (beroleh) seorang 
anak laki-laki yang namanya Yahya, tidak Kami 
jadikan baginya nama (yang serupa) sebelum itu. 

8. Zakaria berkata: "Ya Tuhanku, bagaimana 
akan ada seorang anak laki-laki bagiku, padahal 
isteriku adalah seorang yang mandul dan aku 
(sendiri) sesungguhnya sudah mencapai umur yang 
sangat tua". 

9. Tuhan berfirman: "Demikianlah". Tuhan 
berfirman: "Hal itu adalah mudah bagi-Ku; dan 
sesungguhnya telah Aku ciptakan kamu sebelum 


itu, padahal kamu (di waktu itu) belum ada sama 
sekali". 


10. Zakaria berkata: "Ya Tuhanku, berilah aku 
suatu tanda". Tuhan berfirman: "Tanda bagimu 
ialah bahwa kamu tidak dapat bercakap-cakap 
dengan manusia selama tiga malam, padahal 
kamu sehat". 

11. Maka ia keluar dari mihrab menuju kaumnya, 
lalu ia memberi isyarat kepada mereka; hendaklah 
kamu bertasbih di waktu pagi dan petang. 

12. Hai Yahya, ambillah Al Kitab (Taurat) itu 
dengan sungguh-sungguh. Dan Kami berikan 
kepadanya hikmah selagi ia masih kanak-kanak, 
13. dan rasa belas kasihan yang mendalam dari sisi 
Kami dan kesucian (dari dosa). Dan ia adalah 
seorang yang bertakwa, 

14. dan seorang yang berbakti 
orang tuanya, dan bukanlah ia 
sombong lagi durhaka. 

15. Kesejahteraan atas dirinya pada hari ia 
dilahirkan dan pada hari ia meninggal dan pada 
hari ia dibangkitkan hidup kembali. 

16. Dan ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam Al 
Quran, yaitu ketika ia menjauhkan diri dari 
keluarganya ke suatu tempat di sebelah timur, 

17. maka ia mengadakan tabir (yang 
melindunginya) dari mereka; lalu Kami mengutus 
roh Kami (yakni malaikat Jibril) kepadanya, maka ia 
menjelma di hadapannya (dalam bentuk) manusia 
yang sempurna. 

18. Maryam berkata: "Sesungguhnya aku 
berlindung dari kamu kepada Tuhan Yang Maha 
pemurah, jika kamu adalah orang yang bertakwa". 
19. la (jibril) berkata: "Sesungguhnya aku ini 
hanyalah seorang utusan (dari) Tuhanmu, untuk 
memberimu seorang anak laki-laki yang suci". 

20. Maryam berkata: "Bagaimana akan ada bagiku 
seorang anak laki-laki, padahal tidak pernah 
seorang manusiapun menyentuhku dan aku bukan 


kepada kedua 
orang yang 


(pula) seorang pezina!" 
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or 
bahwa tanda-2 (Alloh) tanda bagiku jadikanlah/ Tuhan- (Zakaria) sesuatu 
tidak kamu berfirman berilah ku berkata 9 
syai-a (9) Qala rabbij `al ï āyah qāla āyatuka allā 
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kaum- atas/ maka dia dalam kea- malam tiga dengan kamu 
nya kepada keluar 10 daan sehat manusia bercakap-2 


Fakharaja `alā qaumihi 
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tukalliman nāsa tsalātsa layālin sawiyyā (10) 
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dan 


pada waktu mereka supa- kepada lalu dia mem- mihrab dari 
11 petang pagi bertasbih ya mereka beri isyarat 
minal mihrabi fa-auha ilaihim an sabbiħū bukrataw wa'asyiyya (11) 
oIa Z AN A a ha y f zA y2 7) 
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ketika kanak- hikmah dan Kami telah dengan kuat/ Kitab ambillah wahai 
q2 kanak memberinya sungguh-2 itu Yahya 


Yayahya khudzil kitāba biquwwatiw wa-ātaināhul hukma shabiyyā (12) 
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dan ti- kepada kedua dan seorang dan ada- sisi dari 
yang berbakti 13 


daklah orang tuanya lah dia EaR Kami 
Wahananam mil ladunnā wazakataw wakāna taqiyyā (13) Wabarram biwālidaihi walam 


awe 
2 
dan rasa be- 
las kasihan 


orang yang 
bertakwa 
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dia me- dan pa- dia dila- pada atas- se- orang yang orang yang 

ninggal da hari hirkan hari nya jahtera 14 durhaka sombong 


yakun jabbāran `ashiyyā (14) Wasalāmun `alaihi yauma wulida wayauma yamūtu 
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ia mening- ke- a kitab hidup dia dibang- dan pa- 
galkan tika P a 15 kitkan da hari 


wayauma yub`atsu hayya (15) Wadzkur fil kitābi maryama idzin tabadzat 
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tabir mereka dari maka ia meng- sebelah suatu keluar- dari 
selain ambil/mengadakan 16 timur tempat ganya 
min ahliha makanan syarqiyya (16) Fattakhadzat min dūnihim hijaban 
~ a PaA Ke; z DA 
2 a . pi 
sungguh (Maryam) Sek manu- pada- maka dia ruh Ka- kepa- lalu Kami 
aku berkata 17 benarnya sia nya menyerupai mi (Jibril) danya mengutus 
fa-arsalna ilaihā rūħanā fatamats-tsala lahā basyaran sawiyya (17) Qalatinni 
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Pa 
kepada Yang ber- 


utusan aku sungguh dia orang yang kamu jika dari kamu 
hanyalah berkata 18 bertakwa adalah Maha Pemurah lindung 
a`ūdzu birraħmāni minka in kunta taqiyyā (18) Qāla innamā ana rasūlu 
Éc P A 
Dei adalah bagai- (Maryam) yang seorang AN untuk aku Fihan 
ku mana berkata 19 suci anak laki-2 kamu memberi kamu 
rabbiki li-ahaba laki ghulāman zakiyyā (19) Qalat anna yakūnu li 
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ANOU aa a a a 
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demiki- dia seorang aku dan seorang menyentuh dan seorang 
anlah berkata 20 lacur/jalang adalah bukan manusia tubuhku tidak anak laki-2 
ghulāmuw walam yamsasni basyaruw walam aku baghiyyā (20) Qala kadzāliki 
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dan bagi ma- tanda dan hendak mudah bagi-Ku ia/ Tuhan berfir- 
rahmat nusia Kami jadikan ia hal itu kamu man 


qāla rabbuki huwa `alayya hayyinuw walinaj`alahŭ āyatal linnāsi waraħmatam 
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lalu ia me- maka ia me- diputuskan perkara dan dari 
ninggalkan ngandungnya 21 adalah Kami 
minna wakana amram maqdhiyyā (21) Fahamalat-hu fantabadzat 
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pohon pangkal/ kepa- rasa sakit akan maka men- yang suatu dengan- 
kurma batang da melahirkan datangkan 22 jauh tempat nya 
bihi makānan qashiyyā (22) Fa-ajā-ahal makhādhu ilā jidz`in nakhlati 
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yang dilu- terlupa dan ada- ini sebe- aku aduti alang- ia ber- 
23 pakan lah aku lum mati kah baiknya aku kata 


qālat yālaitanī mittu qabla hādzā wakuntu nas-yam mansiyyā (23) 
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mengalir/ dibawah Tuhan telah men- sesung- kalian ber- jangan- sebelah dari maka dia me- 
24 anak sungai kamu kamu jadikan guhnya sedih hati lah bawahnya manggilnya 
Fanādāhā min tahtiha allā taħzanī qad ja'ala rabbuki tahtaki sariyya (24) 
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buah basah/ atasmu/ke- ia akan meng- pohon dengan kepadamu/ dan goyang- 


25 : masak gugurkan kurma batang ke arah kamu kanlah 
Wa huzzi ilaiki bijidz`in nakhlati tusāqith 'alaiki ruthaban janiyya (25) 


pada kamu 
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maka ka- sese- manusia dari kamu maka mata dan sejuk- dan mi- maka ma- 
takanlah orang melihat adapun kanlah numlah kanlah 


Fakulī wasyrabi waqarri `ainā fa-imma tarayinna minal basyari ahadan faqili 
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kepada se- hari aku ber- maka berpuasa kepada Yang bernazar sungguh 
26 orang manusia ini bicara tidak Maha Pemurah aku 
inni nadzartu lirrahmani shauman falan ukallimal yauma insiyyā (26) 
a Ša sa PaRa >17 
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sesuatu kamu datang/ sesung- wahai mereka ia membawanya/ kaum- dengan- maka ia 
melakukan guhnya Maryam berkata menggendongnya nya nya (anak) datang 
Fa-atat bihi qaumahā taħmiluh qālū yamaryamu laqad jiti syai-an 
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ada dan tidak jelek/ seseo- ayah ada tidak Harun wahai saudara aneh/ 
jahat rang kamu perempuan 27 mungkar 

fariyyā (27) Yā-ukhta hārūna mā kāna abūkim ra-a sau-iw wamā kānat 
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da- adalah orang kamiber- bagai- mereka kepadanya maka ia lacur ibu 
lam (anak) bicara mana berkata (anaknya) menunjuk 28 jalang kamu 
ummuki baghiyyā (28) Fa-asyarat ilaih qālū kaifa nukallimu man kāna fil 
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dan Dia men- Al-Kitab Dia mem- Alloh hamba sungguh (`Isa) anak ayunan 
jadikan aku beri aku aku berkata 29 kecil 


mahdi shabiyyā (29) Qala inni `abdul lāhi ātāniyal kitaba waja`alanī 


21. Jibril berkata: "Demikianlah". Tuhanmu 
berfirman: "Hal itu adalah mudah bagi-Ku; dan agar 
dapat Kami menjadikan ia suatu tanda bagi 
manusia dan sebagai rahmat dari Kami; dan hal itu 
adalah suatu perkara yang sudah diputuskan". 

22. ) Maka Maryam mengandungnya, lalu ia 
menyisihkan diri dengan kandungannya itu ke 
tempat yang jauh. 

23. Maka rasa sakit akan melahirkan anak 
memaksa jia (bersandar) pada pangkal pohon 
kurma, dia berkata: "Aduhai, alangkah baiknya 
aku mati sebelum ini, dan aku menjadi barang 
yang tidak berarti, lagi dilupakan". 

24. Maka Jibril menyerunya dari tempat yang 
rendah: "Janganlah kamu bersedih hati, 
sesungguhnya Tuhanmu telah menjadikan anak 
sungai di bawahmu. 

25. Dan goyanglah pangkal pohon kurma itu ke 
arahmu, niscaya pohon kurma itu akan 
menggugurkan buah kurma yang masak 
kepadamu, 

26. maka makan, minum dan sejukkanlah mata 
(kamu). Jika kamu melihat seorang manusia, maka 
katakanlah: "Sesungguhnya aku telah bernazar 
berpuasa untuk Tuhan Yang Maha Pemurah, maka 
aku tidak akan berbicara dengan seorang 
manusiapun pada hari ini". 

27. Maka Maryam membawa anak itu kepada 
kaumnya dengan menggendongnya. Kaumnya 
berkata: "Hai Maryam, sesungguhnya kamu telah 
melakukan sesuatu yang amat mungkar. 

28. Hai saudara perempuan Harun, ayahmu 
sekali-kali bukanlah seorang yang jahat dan ibumu 
sekali-kali bukanlah seorang pezina", 

29. maka Maryam menunjuk kepada anaknya. 
Mereka berkata: "Bagaimana kami akan berbicara 
dengan anak kecil yang masih di dalam ayunan?" 


30. Berkata `Isa: "Sesungguhnya aku ini hamba 
Alloh, Dia memberiku Al Kitab (Injil) dan Dia 
menjadikan aku seorang nabi, 


31. dan Dia menjadikan aku seorang yang 
diberkati di mana saja aku berada, dan Dia 
memerintahkan kepadaku (untuk mendirikan) salat 
dan (menunaikan) zakat selama aku hidup; 

32. dan berbakti kepada ibuku, dan Dia tidak 
menjadikan aku seorang yang sombong lagi celaka. 
33. Dan kesejahteraan semoga dilimpahkan 
kepadaku, pada hari aku dilahirkan, pada hari aku 
meninggal dan pada hari aku dibangkitkan hidup 
kembali". 

34. Itulah “Isa putera Maryam, yang mengatakan 
perkataan yang benar, yang mereka berbantah- 
bantahan tentang kebenaran (perkataan yang 
benar) dari `Isa itu. 

35. Tidak layak bagi Alloh mempunyai anak, Maha 
Suci Dia. Apabila Dia telah menetapkan sesuatu, 
maka Dia hanya berkata kepadanya: "Kun (artinya: 
Jadilah)", maka jadilah ia. 

36. Sesungguhnya Alloh adalah Tuhanku dan 
Tuhanmu, maka sembahlah Dia oleh kamu 
sekalian. Ini adalah jalan yang lurus. 

37. Maka berselisihlah golongan-golongan (yang 
ada) di antara mereka. Maka kecelakaanlah bagi 
orang-orang kafir pada waktu menyaksikan hari 
yang besar (yakni kiamat). 

38. Alangkah tajam pendengaran mereka dan 
alangkah terang penglihatan mereka pada hari 
mereka datang kepada Kami. Tetapi orang-orang 
yang zalim pada hari ini (di dunia) berada dalam 
kesesatan yang nyata. 

39. Dan berilah mereka peringatan tentang hari 
penyesalan, (yaitu) ketika segala perkara telah 
diputuskan. Dan mereka dalam kelalaian dan 
mereka tidak (pula) beriman. 

40. Sesungguhnya Kami mewarisi bumi dan semua 
orang yang ada di atas bumi itu, dan hanya kepada 
Kamilah mereka dikembalikan. 


41. Ceritakanlah (Hai Muhammad) kisah Ibrahim 
di dalam Al Kitab (Al Quran) ini. Sesungguhnya ia 
adalah seorang yang sangat benar dan seorang 
Nabi. 


yz 2s Zas A 2 2 Z Ka A Ig 
li >; I E OK 
>. æ. . 
BMA Ga cu L ca PA ag C Zi 
dengan dan Dia meme- aku saja di- seorang yang dan Dia men- seorang 
salat rintahkan aku berada mana diberkati jadikan aku 30 nabi 


Waja`alani mubārakan aina mā kuntu wa-aushani bish-shalāti 


Gas h ae 


nabiyyā (30) 
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Dia menja- dan dengan/ke- dan ber- hidup selama apa dan 
dikan aku tidak pada ibuku bakti 31 aku yang zakat 


wazzakāti mā dumtu hayya (31) Wabarram biwālidatī walam yaj'alni 
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aku me- dan aku In Sada dan kese- celaka seorang 
ninggal hari dilahirkan jahteraan 32 sombong 
jabbaran syaqiyya (32) Wassalamu 'alayya yauma wulittu wayauma amutu 
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benar perkataan Maryam putra “Isa demi- hidup aku dibang- dan 
kian/itu 33 kitkan hari 
wayauma ub'atsu hayya (33) Dzālika 'isab nu maryam qaulal haqqil 
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Maha- seorang dari Diame- bah- bagi ada ti- mereka per- dida- yang 
suci Dia anak ngambil wa Alloh dak 34 selisihkan lamnya 
ladzi fihi yamtarūn (34) Ma kana lillahi ay yattakhidza miw walad subħānah 
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Dia telah ke- 
memutuskan tika 


dan Tuhan Tu- Alloh dan maka adalah/ jadi- kepa- Dia ber- maka sung- urus- 
kalian hanku sungguh 35 jadilah ia lah danya kata guh hanyalah an 
idza qadha amran fa-innamā yaqūŭlu lahū kun fayakūn (35) Wa-innal lāha rabbi warabbukum 
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dari golongan- maka ber- yang lurus jalan ini maka sem- 

golongan selisihlah 36 bahlah Dia 


fa`budūh hādzā shirathum mustaqim (36) Fakhtalafal ahzabu mim 
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mereka sangat tajam yang hari menyak- dari (mereka) orang-2 maka antara 

pendengaran B7. besar sikan kafir yang celakalah mereka 
bainihim fawailul lilladzina kafarū mim masyhadi yaumin `azhīm (37) Asmi' bihim 
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yang kese- da- pada orang-orang mereka datang pada dan sangat te- 


38 nyata satan lam hari ini yang zalim kepada Kami hari rang penglihatan 
wa-abshir yauma ya“tūnanā lākinizh zhālimūnal yauma fī dhalālim mubin (38) 
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(mereka) ti- dan kela- da- dan per- diputus- ke- penye- pada dan berilah me- 
beriman dak mereka laian lam mereka kara kan tika salan hari reka peringatan 
Wa andzirhum yaumal hasrati idz qudhiyal amru wahum fi ghaflatiw wahum lā yu“minūn 
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dan mereka di- dan kepa- diatas- dan bumi mewarisi Kami sungguh 

ingatlah 40 kembalikan da Kami nya orang-2 Kami 39 


(39) Inna nahnu naritsul ardha waman 'alaiha wa-ilaina yurja`ūn (40) Wadzkur 
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wahai kepada dia ke- seorang seorang yang adalah sungguh Ibrahim Kitab di 
Bapakku bapaknya berkata tika 41 nabi sangat benar dia 


fil kitabi ibrahim innahū kana shiddīqan nabiyyā (41) Idz qala li-abihi yā-abati 


pe Lg Per i 
- y . 
wahai sesuatu/ dari iamen- dan ia me- dan iamen- ti- sesu- kalian me- me- 


Bapakku 42 sedikitpun kamu cukupi tidak lihat tidak dengar dak atu nyembah ngapa 
lima ta`budu mā lā yasma'u wala yubshiru wala yughni `anka syai-ā (42) Yā-abati 


BAR 


Í z | sr re Pa 
f Ag Ai L 3 7 
jalan aku akan maka ikut- datangke- tidak apa ilmu penge- dari/seba- telah datang sung- sungguh 
tunjuki kamu lah aku pada kamu i yang tahuan gian kepadaku guh aku 


inni qad ja-ani minal `ilmi mā lam ya"tika fattabi`nī ahdika shirāthan 


kepada Yang ada- setan sesung- setan kamu me- ja- wahai sama/ 
Maha Pemurah lah guhnya nyembah ngan Bapakku 43 lurus 
sawiyya (43) Yā-abati lā ta`budisy syaithān innasy syaithāna kana lirrahmani 


sg za II Aae aA AA 2 m AN ES 
EN g EEE SAO 
Yang Maha dari azab akan menim- bah- aku takut/ sungguh wahai durhaka 
Pemurah i pa kamu wa khawatir aku bapakku 44 
“ashiyya (44) Yā-abati inni akhāfu ay yamassaka `adzābum minar rahmani 
P y 27 1 or 4 g EA O PR vet PES 
2 . - A z 
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Tuhan- dari kamu apakah ia ber- pemimpin/ bagi maka adalah 
ku benci kata 45 kawan setan kamu/menjadi 
fatakūna lisy-syaithāni waliyya (45) Qāla araghibun anta "an ālihatī 
1G PON Z7 a ENA PA g K aA EN, 
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dia waktu dan tinggal- sungguh aku akan kamu tidak sungguh wahai 
berkata 46 yang lama kan aku merajamkamu berhenti jika Ibrahim 


ya-ibrahim la-il lam tantahi la-arjumannaka wahjurni maliyyā (46) Qāla 


27 & (a 
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sangat a adalah sungguh Tuhan- untuk aku akan mo- atas semoga ke- 
47 baik daku Dia ku kamu hon ampunan kamu selamatan 
salāmun `alaika sa-astaghfiru laka rabbi innahūŭ kana bi hafiyya (47) 
x7 ss „227 < | A C. sa Po 
SA D geol g AT O3 a Ena 9 neng 
mudah- kepada dan aku ber- Alloh selain dari kalian danapa dan aku akan me- 
mudahan Tuhanku seru/berdoa seru yang nyingkir dari kalian 


Wa-a`tazilukum wama tad`ūna min dūnil Ilahi wa-aďd`ū rabbi 'asa 
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mereka danapa dia menyingkir maka celaka/ Tu- dengan adalah bahwa 
sembah yang dari mereka tatkala 48 kecewa hanku doaku aku tidak 


alla akūna bidu'a-i rabbi syaqiyyā (48) Falamma' tazalahum wamā ya`budūna 


& 
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Kami dan dan Ishaq kepa- Kami anu- Alloh selain dari 


49 jadikan masing-2 Ya'qub danya gerahkan 
min dūnil Ilahi wahabnā lahū is-haqa waya`qūb wakullan ja`alnā nabiyya (49) 
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Sangat benar/ lisan/bu- bagi dan Kami rahmat dari kepada dan Kamia- 
50 tinggi baik ah tutur mereka jadikan Kami mereka nugerahkan 


Wawahabnā lahum mir raħmatinā waja`alnā lahum lisāna shidqin `aliyyā (50) 
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seorang seorang danada- bersih/ adalah sesung- Musa Kitab di dan 
51 nabi rasul lahdia pilihan guhnya dia dalam ingatlah 
Wadzkur fil kitābi masa innahū kana mukhlashaw wakāna rasūlan nabiyya (51) 


42. Ingatlah ketika ia berkata kepada bapaknya; 
"Wahai bapakku, mengapa kamu menyembah 
sesuatu yang tidak mendengar, tidak melihat dan 
tidak dapat menolong kamu sedikitpun? 

43. Wahai bapakku, sesungguhnya telah datang 
kepadaku sebagian ilmu pengetahuan yang tidak 
datang kepadamu, maka ikutilah aku, niscaya aku 
akan menunjukkan kepadamu jalan yang lurus. 

44. Wahai bapakku, janganlah kamu menyembah 
syaitan. Sesungguhnya syaitan itu durhaka kepada 
Tuhan Yang Maha Pemurah. 

45. Wahai bapakku, sesungguhnya aku khawatir 
bahwa kamu akan ditimpa azab dari Tuhan Yang 
Maha Pemurah, maka kamu menjadi kawan bagi 
syaitan". 

46. Berkata bapaknya: "Bencikah kamu kepada 
tuhan-tuhanku, hai Ibrahim? Jika kamu tidak 
berhenti, maka niscaya kamu akan kurajam, dan 
tinggalkanlah aku buat waktu yang lama". 

47. Berkata Ibrahim: "Semoga keselamatan 
dilimpahkan kepadamu, aku akan memintakan 
ampun bagimu kepada Tuhanku. Sesungguhnya Dia 
sangat baik kepadaku. 

48. Dan aku akan menjauhkan diri darimu dan 
dari apa yang kamu seru selain Alloh, dan aku 
akan berdoa kepada Tuhanku, mudah-mudahan 
aku tidak akan kecewa dengan berdoa kepada 
Tuhanku". 

49. Maka ketika Ibrahim sudah menjauhkan diri 
dari mereka dan dari apa yang mereka sembah 
selain Alloh, Kami anugerahkan kepadanya Ishaq, 
dan Ya'qub. Dan masing-masing Kami angkat 
menjadi nabi. 

50. Dan Kami anugerahkan kepada mereka 
sebagian dari rahmat Kami dan Kami jadikan 
mereka buah tutur yang baik lagi tinggi. 

51. Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada 


mereka), kisah Musa di dalam Al Kitab (Al Quran) 
ini. Sesungguhnya ia adalah seorang yang dipilih 
dan seorang rasul dan seorang nabi. 


52. Dan Kami telah memanggilnya dari sebelah 
kanan gunung Thur dan Kami telah 
mendekatkannya kepada Kami di waktu dia 
munajat (kepada Kami). 

53. Dan Kami telah menganugerahkan kepadanya 
sebagian rahmat Kami, yaitu saudaranya, Harun 
menjadi seorang nabi. 

54. Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada 
mereka) kisah Isma'il (yang tersebut) di dalam Al 
Quran. Sesungguhnya ia adalah seorang yang 
benar janjinya, dan dia adalah seorang rasul dan 
seorang nabi. 

55. Dan ia menyuruh keluarganya untuk salat dan 
menunaikan zakat, dan ia adalah seorang yang 
diridai di sisi Tuhannya. 

56. Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada 
mereka, kisah) Idris (yang tersebut) di dalam Al 
Quran. Sesungguhnya ia adalah seorang yang 
sangat benar dan seorang nabi. 

57. Dan Kami telah mengangkatnya ke martabat 
yang tinggi. 

58. Mereka itu adalah orang-orang yang telah 
diberi nikmat oleh Alloh, yaitu para nabi dari 
keturunan Adam, dan dari orang-orang yang Kami 
angkat bersama Nuh, dan dari keturunan Ibrahim 
dan Israil, dan dari orang-orang yang telah Kami 
beri petunjuk dan telah Kami pilih. Apabila 
dibacakan ayat-ayat Alloh Yang Maha Pemurah 
kepada mereka, maka mereka menyungkur 
dengan bersujud dan menangis. [1] 

59. © Maka datanglah sesudah mereka, 
pengganti (yang jelek) yang menyia-nyiakan salat 
dan memperturutkan hawa nafsunya, maka 
mereka kelak akan menemui kesesatan, 

60. kecuali orang yang bertobat, beriman dan 


beramal saleh, maka mereka itu akan masuk surga 
dan mereka tidak dianiaya (atau dirugikan) 


sedikitpun, 

61. yaitu surga `Adn yang telah dijanjikan oleh 
Tuhan Yang Maha Pemurah kepada hamba- 
hamba-Nya, sekalipun (surga itu) tidak nampak. 
Sesungguhnya janji Alloh itu pasti akan ditepati. 
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dari kepa- dan Kami telah munajat/ dan Kamite- sebelah Gunung Gii dari dan Kami telah 
danya mengaruniakan 52 dialog lah dekatkan kanan Thur pinggir memanggilnya 


Wanadainahu min jānibith thūril aimani waqarrabnāhu najiyyā (52) Wawahabna lahū mir 
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ada- sungguh Isma'il Siah di dan seorang Harun sauda- rahmat 

lah dia dalam ingatlah 53 nabi ranya Kami 


Wadzkur fil kitābi ismā`īl innahū kana 


A 6 O 


raħmatinā akhāhu hārūna nabiyyā (53) 
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bhal alal 

dengan/ 
untuk salat 
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keluar- me- dan ada- seorang seorang dan ada- janji 


ganya nyuruh lah dia 54 nabi rasul lah dia 
shādiqal wa`di wakāna rasūlan nabiyyā (54) Wakāna ya“muru ahlahū bish-shalāti 
La > 


oyl aS à 


Idris Kitab di dan 
dalam ingatlah 55 
wazzakāti wakāna inda rabbihi mardhiyyā (55) 


Ej ó 


benar 
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seorang Tuhan- disisi dan ada- dan 
yang diridai nya lah dia zakat 
Wadzkur fil kitabi idris 
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orang-2 mereka yang tempat/ dan Kami telah seorang sangat ada- sungguh 
yang itulah 57 tinggi martabat mengangkatnya 56 nabi benar lah dia 


innahū kana shiddiqan nabiyyā (56) Warafa`nāhu makanan 'aliyya (57) Ula-ikal ladzina 
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Nuh ber- Kami dan dari Adam ketu- dari para nabi dari atas Alloh Ha mem- 
sama bawa orang-2 runan mereka beri nikmat 
an`amal lāhu `alaihim minan nabiyyina min dzurriyyati Ādama wamimman hamalna ma`a nūħiw 
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atas diba- tatkala/ dan Kami Kami telah dan dari dan Ibrahim ketu- dan 
mereka cakan apabila telah pilih tunjuki orang-2 Israil runan dari 


wamin dzurriyyati ibrahima wa-isra-ila wamimman hadainā wajtabaina idza tutla `alaihim 
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sesudah dari maka dan me- bersujud mereka yang Maha ayat- 
mereka mengganti 58 nangis tersungkur Pemurah ayat 
āyātur rahmani kharrū sujjadaw wabukiyya (58) Fakhalafa mim ba`dihim 
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S aS aoa Ira a SN A Ar 
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mereka 
menyia-2 kan 


mereka maka dan mereka salat 
menemui bakal mengikuti 
khalfun adhā`ush shalāta wattaba`usy-syahawāti fasaufa yalqauna ghayyā 


kesesatan/ 
kebinasaan 


syahwat/ 
hawa nafsu 


pengganti 
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surga mereka maka me- kebajikan/ dan dan ber- orang ke 
akan masuk reka itu saleh berbuat beriman tobat yang cuali 59 
(59) Illa man tāba wa-āmana wa'amila shāliħan fa-ula-ika yadkhulūnal jannata 
M Ng, PA D 
s As EAF P AN LI La 
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hamba-2- Maha berjanji yang `Adn surga sesuatu/ mereka dan 
Nya Pemurah 60 sedikit pun dianiaya tidak 


wala yuzhlamūna syai-ā (60) Jannati `adninil lati wa`adar rahmanu `ibādahū 
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selamat/ kecu- perkata- dida- 


sejahtera ali 
bilghaib innahū kana wa`duhū ma'"tiyya (61) 


mereka ti- akan janji- ada- sungguh 
an sia-2 lamnya mendengar dak 61 datang Nya lah Dia 


Lā yasma`ūna fihā laghwan illa salāmā 


dengan 
yang gaib 
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dari diwaris- yang surga itulah pagi di da- rezeki dan bagi 
kan 62 D lamnya mereka mereka 
walahum rizquhum fiha bukrataw wa'asyiyya (62) Tilkal jannatul lati nūritsu min 
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Pa > pe K > - 
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dian- apa bagi- Tuhan- dengan ke- kami me- dan ber- adalah siapa hamba 
tara yang mu mu perintah cuali nurunkan tidaklah 63 takwa dia yang Kami 
“ibadina man kana taqiyyā (63) Wama natanazzalu illa bi-amri rabbika lahū mā baina 
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) ” . K j PEA a . 
Ua ely O Gs G> LZ Leg La lag Lal 


lupa Tuhan- ada dan itu antara danapa sebelum dan apa tangan 
64 mu tidaklah yang kami yang kami 
aidina wamā khalfanā wamā baina dzālik wamā kana rabbuka nasiyya (64) 


aa AEA AE P KK SUN SA 
a A l9 ek n Gs is (as) Da 2) 
untuk me- dan te- maka beribadah- di antara dan apa dan langit Tuhan 


nyembah-Nya guhlah lah padanya keduanya yang bumi 
Rabbus samawati wal-ardhi wamā bainahumā fa`bud-hu wash-thabir li'ibadatihi 
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sungguh akute- apa- apa- manusia dan akan yang me- bagi- engkau me- apa- 
bakal lah mati bila kah berkata 65 nyamai-Nya Nya ngetahui kah 


hal ta`lamu lahū samiyyā (65) Wayaqūlul insānu a-idzā mā mittu lasaufa 
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dahulu Kami telah bahwa sung- manusia ingat/ apakah hidup aku dike- 
ciptakan dia guh Kami berpikir tidak 66 luarkan 
ukhraju ħayyā (66) Awalā yadzkurul insānu annā khalaqnāhu minqablu 
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kemu- dan setan- e Kami akan maka demi sesuatu/ ada dan 
dian setan kumpulkan mereka Tuhan kamu 67 sama sekali ia tidak 


walam yaku syai-ā (67) Fawarabbika lanaħsyurannahum wasy-syayāthīna tsumma 
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a De Q) ks J ag ram 
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tiap- dari sungguh akan kemu- berlutut Jahanam seke- sungguh Kami akan 
tiap kami tarik dian 68 liling datangkan mereka 


lanuhdhirannahum haula jahannama jitsiyyā (68) Tsumma lananzi`anna min kulli 
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pada orang-2 lebihme- sungguh kemu- durhaka ang Maha atas/ sangat/ siapa E golongan 


yang ngetahui Kami dian 69 Pemurah kepada paling ra mereka 
syi atin ayyuhum asyaddu `alar rahmani 'itiyya (69) Tsummā lanahnu a`lamu billadzina 
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Tuhan atas/ adalah menda- melain- dari dan masuk dengan- lebih me- 


kalian bagi tanginya kan kalian tidak 70 (dibakar) nya patut reka 
hum aulā bihā shiliyyā (70) Wa-im minkum illā wāriduhā kāna `alā rabbika 
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orang-orang dan Kami bertakwa orang-2 Kami akan Fe yang telah ke- 
yang zalim membiarkan yang menyelamatkan dian 71 diputuskan pastian 


hatmam maqdhiyyā (71) Tsumma nunajjil ladzinat taqaw wanadzaruzh zhālimīna 


62. Mereka tidak mendengar perkataan yang tak 
berguna di dalam surga, kecuali ucapan salam 
(selamat sejahtera). Bagi mereka, rezekinya di 
surga itu tiap-tiap pagi dan petang. 

63. Itulah surga yang akan Kami wariskan kepada 
hamba-hamba Kami yang selalu bertakwa. 

64. Dan tidaklah kami (yakni malaikat Jibril) turun, 
kecuali dengan perintah Tuhanmu. Kepunyaan- 
Nya-lah apa-apa yang ada di hadapan kita, apa-apa 
yang ada di belakang kita dan apa-apa yang ada di 
antara hadapan dan belakang kita tersebut, dan 
tidaklah Tuhanmu lupa. 

65. Tuhan (yang menguasai) langit dan bumi dan 
apa-apa yang ada di antara keduanya, maka 
sembahlah Dia dan berteguh hatilah dalam 
beribadat kepada-Nya. Apakah kamu mengetahui 
adakah sesuatu yang sama dengan Dia? 

66. Dan berkata manusia: "Betulkah apabila aku 
telah mati, bahwa aku sungguh-sungguh akan 
dibangkitkan menjadi hidup kembali?" 

67. Dan tidak ingatkah manusia itu bahwa 
sesungguhnya Kami telah menciptakan dia dahulu, 
sedang dia tidak ada sama sekali? 

68. Demi Tuhanmu, sesungguhnya akan Kami 
bangkitkan mereka bersama syaitan, kemudian 
akan Kami datangkan mereka ke sekeliling 
Jahanam dengan berlutut. 

69. Kemudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap 
golongan, siapa di antara mereka yang sangat 
durhaka kepada Tuhan Yang Maha Pemurah. 

70. Dan kemudian Kami sungguh lebih mengetahui 
orang-orang yang seharusnya dimasukkan ke 
dalam neraka. 

71. Dan tidak ada seorangpun dari kamu, 
melainkan mendatangi neraka itu. Hal itu bagi 
Tuhanmu adalah suatu kemestian yang sudah 
ditetapkan. 


72. Kemudian Kami akan menyelamatkan orang- 
orang yang bertakwa dan membiarkan orang- 
orang yang zalim di dalam neraka dalam keadaan 
berlutut. 

73. Dan apabila dibacakan kepada mereka ayat- 
ayat Kami yang terang (maksudnya), niscaya 
orang-orang yang kafir berkata kepada orang- 
orang yang beriman: "Manakah di antara dua 
golongan (yakni golongan orang kafir dan golongan 
mukmin/beriman) yang lebih baik tempat 
tinggalnya dan lebih indah tempat 
pertemuan(nya)?" 

74. Berapa banyak umat yang telah Kami 
binasakan sebelum mereka, sedang mereka 
adalah lebih bagus alat rumah tangganya dan lebih 
sedap di pandang mata. 

75. Katakanlah: "Barang siapa yang berada di 
dalam kesesatan, maka biarlah Tuhan yang Maha 
Pemurah memperpanjang tempo baginya; 
sehingga apabila mereka telah melihat apa yang 
diancamkan kepadanya, baik siksa maupun kiamat, 
maka mereka akan mengetahui siapa yang lebih 
jelek kedudukannya dan lebih lemah bala 
tentaranya". 

76. Dan Alloh akan menambah petunjuk kepada 
mereka yang telah mendapat petunjuk. Dan amal- 
amal saleh yang kekal itu lebih baik di sisi Tuhanmu 
(sebagai) pahala dan kesudahan yang lebih baik. 
77. Maka apakah kamu telah melihat orang yang 
kafir kepada ayat-ayat Kami dan ia mengatakan: 
"Pasti aku akan diberi harta dan anak". 

78. Adakah ia melihat yang gaib atau ia telah 
membuat perjanjian di sisi Tuhan Yang Maha 
Pemurah?, 

79. sekali-kali tidak, Kami akan menulis apa yang 
ia katakan, dan benar-benar Kami akan 
memperpanjang azab untuknya, 


80. dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan 


itu, dan ia akan datang kepada Kami dengan 
seorang diri. 
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kafir orang-2 ber- jelas/ ayat-ayat atas diba- dan berlutut di da- 
yang kata terang Kami mereka cakan apabila TE lamnya 

fiha jitsiyyā (72) Wa-idzā tutlā `alaihim āyātunā bayyinātin qālal ladzina kafarū 
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dan bera- tempat dan lebih kedu- lebih dua go- yang mereka pada orang- 
pa banyak 73 pertemuan bagus dukan baik longan mana beriman orang yang 


liladzina Aman ayyul farīqaini khairum maqāmaw wa-ahsanu nadiyyā (73) Wakam 
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barang kata- dan pan- pera- lebih me- sebelum 


siapa kanlah 74 dang mata botan bagus reka mereka 
ahlaknā qablahum min qarnin hum ahsanu atsatsaw wari'ya (74) Qul man 
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mereka apa mereka apa- sehing- pan- Maha kepa- maka akan kesesatan da- adalah 
diancamkan yang melihat bila ga jang Pemurah danya panjangkan lam 
kana fidh dhalālati falyamdud lahur rahmanu madda hatta idzā ra-au mā yū`adūna 
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tempat/ lebih dia siapa maka mereka a- hari maupun azab baik 
kedudukan jelek yang kan mengetahui kiamat berupa 
immal `adzāba wa-immas sā`ata fasaya`lamūna man huwa syarrum makānaw 
p 
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petunjuk mereka men- orang-2 Alloh dan akan bala dan lebih 
dapat petunjuk yang menambah 75 tentara lemah 
wa-adh`afu jundā (75) Wayazidul lāhul ladzīnah tadau huda 
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pa ó & a P AN i Na 
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kesu- dan le- pahala Tuhan di lebih amal-amal dan yang 
76 dahan bih baik kamu sisi baik saleh kekal 


wal baqiyatush shalihatu khairun 'inda rabbika tsawabaw wakhairum maraddā (76) 
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dan harta sungguh aku dan ia kepada ayat- kafir orang apakah maka ka- 
anak akan diberi berkata ayat Kami yang lian telah melihat 
Afara-aital ladzī kafara bi-āyātinā waqāla la-ūtayanna mālaw wawaladā 
äs A y z Pn pa 
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tidak perjanjian Maha di sisi ia meng- atau yang adakah ia 
sekali-kali 78 Pemurah ambil gaib melihat 77 
(77) Ath-thala'al ghaiba amit takhadza `indar rahmani 'ahda (78) Kalla 
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dan Kami akan panjang/ azab dari bagi- dan Kamiakan mereka apa Kami akan 
mewarisinya 79 lama nya memperpanjang katakan yang menulis 
sanaktubu mā yaqūlu wanamuddu lahū minal `adzābi madda (79) Wanaritsuhū 
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tuhan- Alloh selain dari dan mereka seorang dan ia akan da- ia ka- apa 
tuhan mengambil 80 diri tang kepada Kami takan yang 


mā yaqūlu waya“tīna fardā (80) Wattakhadzū min dūnil lāhi ālihatal 
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dan adalah dengan periba- kelak mereka tidak se- kemuliaan/ bagi 
mereka datan mereka mengingkari kali-kali 81 pelindung mereka 


liyakūnū lahum `izzā (81) Kallā sayakfurūna bi`ibādatihim wayakūnūna 


supaya dia 
menjadi 
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orang-2 atas setan-setan telah bahwa sung- kau tidak- lawan/ atas 
kafir mengirim guh Kami lihat kah 82 musuh mereka 


`alaihim dhidda (82) Alam tara anna arsalnasy syayathina `alal kāfirīna 
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perhi- bagi Kami sungguh atas kalian ter- maka ja- gang- menggang- 

84 tungan mereka hitung hanyalah mereka gesa-gesa nganlah 83 guan gu mereka 
ta-uzzuhum azza (83) Falā ta'jal 'alaihim innamā na`uddu lahum `addā (84) 
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orang-orang dan Kami akan Maha ke- 
yang berdosa menggiring 85 Pemurah pada 


Yauma nahsyurul muttaqina ilar rahmani wafdā (85) Wanasūqul mujrimina 


kafilah 
terhormat 


orang-2 yang 
bertakwa 
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di meng- orang ke- syafaat mereka me- keadaan neraka ke 
sisi ambil yang cuali miliki/memberi ik 86 dahaga Jahanam 
ilā jahannama wirdā (86) Lā yamlikūnasy syafā`ata illa manit takhadza 'indar 
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sesung- anak Yang Maha telah dan mereka perjanjian Maha 
guhnya 88 Pemurah mengambil berkata 87 Pemurah 
raħmāni `ahdā (87) Waqālut takhadzar rahmanu walada (88) Laqad 
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darinya pecah langit hampir- sangat besar/ sesu- kalian telah 
hampir 89 luarbiasa atu datangkan 


ji'tum syai-an idda (89) Takadus samawatu yatafath-tharna minhu 
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anak bagi Yang mereka karena 
Maha Pemurah dakwakan 90 


watansyaqqul ardhu watakhirrul jibālu haddā (90) 


runtuh gunung- 
gunung sungkur 


An da`au lirrahmani walada 


Da 
di orang setiap tidak anak Dia meng- untuk bagiYang Ma- layak/ 
92 ambil ha Pemurah patut 


(91) Wama yambaghi lirrahmani ay yattakhidza waladā (92) In kullu man fis 
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Maha dia da- kecu- dan 


Pemurah tang ali bumi 
Laqad aħshāhum 


Dia telah menen- 
tukan mereka 


sesung- 
guhnya 93 
samawati wal-ardhi illa ātir rahmani `abdā (93) 


mengabdi 
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seorang kiamat pada datang dan setiap/ perhi- 

95 diri hari kepada-Nya semua mereka 94 tungan 


wa`addahum 'adda (94) Wakulluhum ātīhi yaumal qiyāmati fardā (95) 
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dan ter- bumi 
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Kami pada 
kumpulkan hari 
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langit 
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e Ac) 
dan Dia telah 
hitung mereka 


81. Dan mereka telah mengambil sembahan- 
sembahan selain Alloh, agar sembahan-sembahan 
itu menjadi pelindung bagi mereka, 

82. sekali-kali tidak. Kelak sembahan-sembahan itu 
akan mengingkari penyembahan (pengikut- 
pengikutnya) terhadapnya, dan sembahan- 
sembahan itu akan menjadi musuh bagi mereka. 
83. Tidakkah kamu lihat, bahwasanya Kami telah 
mengirim syaitan-syaitan itu kepada orang-orang 
kafir untuk menghasut mereka berbuat maksiat 
dengan sungguh-sungguh?, 

84. maka janganlah kamu tergesa-gesa 
memintakan siksa terhadap mereka, karena 
sesungguhnya Kami hanya menghitung datangnya 
(hari siksaan) untuk mereka dengan perhitungan 
yang teliti. 

85. (Ingatlah) hari (ketika) Kami mengumpulkan 
orang-orang yang takwa kepada Tuhan Yang Maha 
Pemurah sebagai kafilah yang terhormat, 

86. dan Kami akan menghalau orang-orang yang 
durhaka ke neraka Jahanam dalam keadaan 
dahaga. 

87. Mereka tidak berhak mendapat syafaat 
kecuali orang yang telah mengadakan perjanjian di 
sisi Tuhan Yang Maha Pemurah. 

88. Dan mereka berkata: "Tuhan Yang Maha 
Pemurah mengambil (atau mempunyai) anak". 

89. Sesungguhnya kamu telah mendatangkan 
sesuatu perkara yang sangat mungkar, 

90. hampir-hampir langit pecah karena ucapan itu, 
dan bumi belah, dan gunung-gunung runtuh, 

91. karena mereka mendakwakan Alloh Yang 
Maha Pemurah mempunyai anak. 

92. Dan tidak layak bagi Tuhan Yang Maha 
Pemurah mengambil (atau mempunyai) anak. 

93. Tidak ada seorangpun di langit dan di bumi, 
kecuali akan datang kepada Tuhan Yang Maha 


Pemurah selaku seorang hamba. 

94. Sesungguhnya Alloh telah menentukan jumlah 
mereka dan menghitung mereka dengan hitungan 
yang teliti. 

95. Dan tiap-tiap mereka akan datang kepada 
Alloh pada hari kiamat dengan sendiri-sendiri. 


96. Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan 
beramal saleh, kelak Alloh Yang Maha Pemurah 
akan menanamkan rasa kasih sayang dalam hati 
mereka. 

97. Maka sesungguhnya telah Kami mudahkan Al 
Quran itu dengan bahasamu, agar kamu dapat 
memberi kabar gembira dengan Al Quran itu 
kepada orang-orang yang bertakwa, dan agar 
kamu memberi peringatan dengan Al Quran itu 
kepada kaum yang membangkang. 

98. Dan berapa banyak telah Kami binasakan 
umat-umat sebelum mereka. Adakah kamu 
melihat seorangpun dari mereka atau kamu 


dengar suara mereka yang samar-samar? 
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bagi me- akan men- kebajikan/ dan menger- mereka orang-orang sesung- 
reka jadikan saleh jakan/beramal beriman yang guhnya 


Innal ladzina āmanū wa'amilush shalihati sayaj`alu lahumur 
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dengan- agar kamu beri dengan lisan/ Kami memu- maka sesung- rasa kasih Maha 
nya kabar gembira bahasa kamu dahkannya guhnya hanyalah 96 sayang Pemurah 
raħmānu wuddā (96) Fa-innama yassarnāhu bilisānika litubasy-syira bihil 
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sebelum telah Kami dan berapa mem- kaum dengan- dan kamu mem- orang-orang 
mereka binasakan banyak 97 bantah nya beri peringatan yang bertakwa 


muttaqina watundzira bihi qaumal luddā (97) Wakam ahlaknā qablahum 
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suara bagi kalian atau sese- dari dari antara kalian apa- umat- dari 
98 lirih mereka mendengar orang mereka merasa kah umat 


min qarnin hal tuhissu minhum min ahadin au tasma`u lahum rikzā (98) 


